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Изменение, внесено от Cristobal Montoro Romero

Изменение 1
Параграф 1

1. Счита, че развитието на търговията не е самоцел, а трябва да бъде преценено 
според въздействието му върху икономическия растеж, заетостта и устойчивото 
развитие; отбелязва, че анализът на конкурентоспособността на 
европейската икономика, вместо да се ограничава само с търговски данни, 
следва също да съсредоточи вниманието си върху дела на европейското 
производство в цялостното световно производство и съдействието му за  
тенденциите на заетост;

Or. es

Изменение, внесено от Benoît Hamon и Antolín Sánchez Presedo

Изменение 2
Параграф 1 а (нов)

1а. Счита, че по-голямата външна конкуренция е от съществено значение за 
постигане на целите от Лисабон за растеж и трудова заетост и за 
подпомагане на насърчаването на устойчивото развитие в световен мащаб; 
изразява увереност, че външната дейност на ЕС трябва да насърчи 
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реформите и международното сътрудничество в икономическата сфера, 
така че да създаде благоприятна среда; изразява намерение в тази връзка да 
работи за по-голяма последователност и съгласуваност за по-задълбочено 
постигане на макроикономическите политики, на подобрена парична и 
финансова безопасност и сътрудничество в областта на данъчните 
въпроси и премахването на вредната данъчна конкуренция;

Or. es

Изменение, внесено от Cristobal Montoro Romero

Изменение 3
Параграф 1 а (нов)

1а. Твърди, че европейските граждани уеднаквяват глобализацията с 
намаляващото европейско производство и загубите на работни места; 
посочва необходимостта ЕС да приеме подходяща стратегия за 
осъществяване на необходимите реформи, за да се даде възможност да се 
възползваме от глобализацията и, във връзка с това, да се повиши 
производството и заетостта;

Or. es

Изменение, внесено от Cristobal Montoro Romero

Изменение 4
Параграф 1 б (нов)

1б. Счита, че най-напред е необходимо да се осъществи парична политика, 
която да послужи за финансиране на технологичния прогрес и да бъде в 
полза на МСП, като им позволи да имат достъп до пазарите извън 
еврозоната, второ, да създаде данъчни системи, които са благоприятни за 
предприятията и за създаването на нови дружества и, в тази връзка, да се 
намалят данъците, които подкопават производителността и създаването 
на работни места, особено за някои социални групи, като жените, 
безработните за дълъг период от време и най-възрастните работници и
трето, да се повиши конкуренцията на вътрешния пазар, като се има 
предвид, че колкото повече конкуренция има на вътрешно ниво, толкова по-
конкурентоспособни ще бъдат нашите компании навън;

Or. es
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Изменение, внесено от Cristobal Montoro Romero

Изменение 5
Параграф 2

2. Отбелязва, че обменните курсове представляват основен фактор в развитието на 
международната търговия; приканва Комисията да направи конкретни 
предложения по мерките, които следва да се вземат, когато нивото на 
обменните курсове е такова, че подкопава конкурентоспособността ни;

Or. en

Изменение, внесено от Heide Rühle и Alain Lipietz

Изменение 6
Параграф 2

2. Отбелязва, че обменните курсове представляват основен фактор в развитието на 
международната търговия; приканва Комисията да направи конкретни 
предложения по мерките, които следва да се вземат при дъмпинг чрез нивото на 
обменните курсове, като се основава по-специално на разискванията, протичащи 
в Сената на САЩ по предложението за закон Schumer – Graham и да се обмисли 
включването на такива мерки в предстоящото преразглеждане на 
инструментите за защита на търговията на ЕС;

Or. en

Изменение, внесено от Cristobal Montoro Romero

Изменение 7
Параграф 3

3. Подчертава с интерес загрижеността на Комисията да отчете въздействието на 
търговията върху околната среда; счита, че това отчитане трябва да се 
обективира в проучвания за въздействието, в които да се направи оценка на 
отражението върху околната следа и климата и при необходимост в корективни 
мерки ;(заличава се)

Or. es
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Изменение, внесено от Heide Rühle и Alain Lipietz

Изменение 8
Параграф 3

3. Подчертава с интерес загрижеността на Комисията да отчете въздействието на 
търговията върху околната среда; счита, че това отчитане трябва да се 
обективира в проучвания за въздействието, в които да се направи оценка на 
отражението върху околната среда и климата и при необходимост в корективни 
мерки; отбелязва в този контекст, че нарасналите емисии с парников 
ефект, дължащи се на транспорта, които най-вече са следствие от 
нарастващото търсене на пътен и въздушен транспорт, остават 
основната пречка за постигане от ЕС на климатичните цели, определени в 
Протокола от Киото; припомня, че е нужно да се управлява 
необходимостта от транспорт, за да се противопоставим на последиците 
от него върху околната среда, като промяната на климата, шумът,
раздробяването на пейзажа, които са тясно свързани с нарастването на 
обема на транспорта; призовава Комисията да направи оценка (заличава се) в 
този смисъл на интереса от гранично данъчно регулиране на изделия, чийто 
произход е от страни, които не са подписали Протокола от Киото, или да 
обсъдят всякаква друга форма на екологична такса върху вносните стоки, 
произведени по начин, генериращ по-големи количества емисии на CO2 в 
сравнение с европейския начин на производство;

Or. en

Изменение, внесено от Benoît Hamon

Изменение 9
Параграф 3

3. Подчертава с интерес загрижеността на Комисията да отчете въздействието на 
търговията върху околната среда; счита, че това отчитане трябва да се 
обективира в проучвания за въздействието, в които да се направи оценка на 
отражението върху околната следа и климата и при необходимост в корективни 
мерки; призовава Комисията да направи оценка в този смисъл на интереса от 
въвеждане на екологична такса върху вносните стоки, произведени по начин, 
генериращ по-големи количества емисии на CO2 в сравнение с европейския 
начин на производство; съгласно препоръките на групата на високо равнище 
относно конкурентоспособността, енергията и околната среда;

Or. fr
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Изменение, внесено от Cristobal Montoro Romero

Изменение 10
Параграф 4

4. Отбелязва, че Комисията възнамерява да вземе предвид преобразуването на 
веригите доставчик-производител в световен мащаб, характеризиращи се с 
възлагане на външни изпълнители;(заличава се)

Or. es

Изменение, внесено от Heide Rühle и Alain Lipietz

Изменение 11
Параграф 4 а (нов)

4а. Не е убеден относно стратегията на Комисията за увеличаване на
международната конкурентоспособност на ЕС, която е основно насочена 
към специфичния интерес към европейските транснационални 
предприятия, като се намалят максимално вътрешнофирмените разходи за 
сделките в техните международни производствени вериги; настоява за 
това, че гръбнакът на икономическия успех на ЕС е дейността на малките 
и средните предприятия (МСП), които имат производство в рамките на ЕС 
и, на които трябва да се даде възможност да поддържат висококачествена 
продукция в горната граница на поредицата от стойности;

Or. en

Изменение, внесено от Heide Rühle и Alain Lipietz

Изменение 12
Параграф 4 б (нов)

4б. Изразява увереност, че социалният модел, който се запазва в основата на 
европейските индустриални отношения, е позволил на ЕС да поддържа 
високо равнище на международна конкурентоспособност по отношение на 
основните му съперници; счита, че най-голямото предизвикателство за ЕС 
е да запази функционирането на този социален модел, независимо от 
съществуващите напрежения в растящата конкурентоспособност на 
световните пазари за по-ниски социални и екологични разходи на 
продукцията;

Or. en
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Изменение, внесено от Cristobal Montoro Romero

Изменение 13
Параграф 5

5. Призовава за действие в борбата срещу протекционизма, както в ЕС, така 
и по отношение на външния свят; настоява либерализирането на 
световната търговия да бъде консолидирано посредством преговорите от 
Доха и чрез създаването на зона за свободна търговия, включително със 
Съединените Щати;

Or. es

Изменение, внесено от Heide Rühle и Alain Lipietz 

Изменение 14
Параграф 5

5. Счита, че от съществено значение е призивът на Комисията за повече 
“регулаторна конвергенция” с търговските партньори да не доведе до 
намаляване на нормите на ЕС; настоява точно обратното, че търговията 
трябва да бъде използвана за разпространяване на европейските норми, в по-
голяма степен, отколкото понастоящем, по-специално в областта на 
трансатлантическите отношения (придобиване на борсови пазари, 
Международни стандарти за финансови отчети (МСФО) и т.н.);

Or. en

Изменение, внесено от Benoît Hamon

Изменение 15
Параграф 5 а (нов)

5а. Изразява увереност, че търговските услуги следва да бъдат различавани от 
услугите от общ интерес и от услугите от общ икономически интерес; 
изтъква необходимостта от поставянето на услугите от общ интерес 
извън приложното поле на преговорите, по-специално услугите, 
предназначени за основните нужди на населението и позволяващи достъп 
до основните публични придобивки, като здравеопазване, образование, 
водоснабдяване и енергия и услуги, които са важни за културното 
многообразие, например аудиовизуалните услуги;

Or. fr
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Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedо

Изменение 16
Параграф 5 а (нов)

5а. Изразява увереност, че насърчаването от ЕС на основните многостранни 
правила за политиката на конкурентоспособност и утвърждаването на
международното сътрудничество, ще доведат до по-отворени, балансирани 
и ефикасни пазари;

Or. es

Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedо

Изменение 17
Параграф 5 б (нов)

5б. Твърди, че ЕС следва да насърчава разпространението и признаването на 
международното счетоводство и международните стандарти и практики 
на одит, за да има по-надеждни и прозрачни пазари и за по-голяма 
сигурност и по-добра информация за участниците, когато става въпрос за 
външните им дейности;

Or. es

Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedо

Изменение 18
Параграф 5 в (нов)

5в. Твърди, че развитието на икономика, основаваща се на познанието 
предполага защита на добрата репутацията и правата за интелектуална 
собственост и унищожаването на фалшификацията и пиратството; 
счита следователно, че тези цели трябва да бъдат вместени в търговската 
политика на ЕС;

Or. es

Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedо

Изменение 19
Параграф 5 г (нов)

5г. Твърди по-специално, че за да подкрепи външната си конкурентоспосбност, 



PE 386.350v01 8/8 AM\656012BG.doc

BG

ЕС трябва да вземе мерки, в рамките на търговската си политика да 
повиши безопасността на електронните операции и търговия и да повиши 
защитата на данните.

Or. es

Изменение, внесено от Benoît Hamon и Аntolín Sánchez Presedо

Изменение 20
Параграф 5 б (нов)

5б. Изразява увереност, че отварянето на пазара за финансови услуги и 
улесняването на движението на капитали, трябва да вървят ръка за ръка с 
осезаемия прогрес по отношение на прозрачността и мерките за борба 
срещу прането на пари, финансовата подкрепа на тероризма и данъчната 
измама, по-специално посредством офшорните финансови центрове.

Or. fr
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